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Can’ t resist a junk shop. Especially a junk shop
in the bush. Old wares, bric—a-brac, second—hand
treasure—love it! Got my radar turned on every time |
drive into a new town.
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I have two legs, so Bob wasn’t about to get excited
about a sale. But if I’ d been hopping on the spot, he’d
have had the prosthetics down quicker than you can say
Long John Silver.

L TH R T S R A P ARRR  PIrLL
B S SEANIRB A o (EE RN FRAEIIR L2 B
JEIB A L AT L AL R B R SRR TT P30 2 Sl
OB LR ARIBCT e o Z BT i A S ik A
PEARE LMW . SZBR L, Long John Silver f& /)N i
Treasure Island H* Y —> 51 B4 {5, 2002 4, 1l 17 2
NG EL Pk 4 i Bl ] Treasure Planet o Long John
Silver JZ 1%l 7 = UM R 2 T3 5 1 90,
S LA S R T R bR S AT ST TR T s
TR RS 5 A3 B (H o R AR AE
TS FRL o BRI A A B0, M E D B AR R AR PR
ke, JHURE HEAE O BRI F s 2980 At
E(ME I e o ST

ERRSEH:

P AR5 — R SR AR XS 1 -

When Jesus looked up and he saw the poor
window giving two small coins, he was touched by her
willingness to give all she had. ---

Rachel is able to give generously to God out of her
wealth, but it is impossible for her to give the same
amount out of her poverty. -+-
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On the Translation of Details in Translation Practice

CHEN Huai-zhi
(School of Foreign Languages, Xichang College, Xichang, Sichuan 615013)

Abstract: In many translation cases, if details are cut off, left out or mistakenly translated, it often leads to

unclearness, incompleteness and mistakes of the meanings. Therefore, details can not be ignored in the translation

practice. This text, taking English—Chinese translation for example, illustrates the importance of details translation.
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